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MAVLONO JALOLIDDİN RUMİY(BALXIY)NİNG “MASNAVİYI MA’NAVIY” 

ASARİDAGİ “BO‘RI BILAN TULKINING ARSLON PANOHIDA OVGA 

CHIQISHGANI” HİKOYATİ TAHLİLİ 
 

Annotatsiya: Mavlono Jaloliddin Rumiy nafaqat turk olamida, balki butun dunyoda 
mashhur shaxsdir. U mutasavvuf, diniy olim, va soʻfiy shoir. Asarlarini asosan fors tilida 
yozgan. Uning “Masnaviyi ma’naviy” nomli asari butun dunyoga mashhur. “Masnaviyi 
ma’naviy” diniy, axloqiy, ijtimoiy va boshqa mavzulardagi ko‘plab hikoyatlarni o‘z ichiga 
oladi. Shoir bu hikoyatlarida Qur’oni Karim oyatlari va Payg‘ambarimiz hadislaridan unumli 
foydalangan. “Masnaviyi ma’naviy”dagi “bo‘ri bilan tulkining arslon panohida ovga 
chiqishgani” nomli hikoyatida shoir sherning bo‘ri va tulki bilan ovga chiqib, o‘ljasini bo‘lish 
natijasida yuzaga kelgan voqealarni hikoya qiladi. Mavlono bu hikoyatda “adolatli bo‘lmoq, 
ibrat olmoq, nafsga mag‘lub bo‘lmaslik, o‘z o‘rnini bilish, oz narsaga qanoat qilmoq, 
ta’magirlik qilmaslik, hirs qilmaslik, xayrixohlik, komil inson bo‘lish, o‘zini Allohga 
bag‘ishlash, “yo‘qlikdagi yo‘qlik, mutlaq haqiqat – Alloh, fanafilloh, Allohning cheksiz qudrati, 
barcha hukmronlik egasi Alloh, solih bo‘lish” va hokazo mavzularga e'tibor qaratadi. Shu 
tariqa shoir o‘quvchiga nasihatlar berib, o‘zgalar boshidan kechirayotgan voqealardan ibrat 
olishini istaydi. Maqolaning maqsadi Rumiyning “Masnaviy”idagi “bo‘ri bilan tulkining arslon 
panohida ovga chiqishgani” hikoyatini tematik jihatdan o'rganishdir.  

Kalit so'zlar. Mavlono, Masnaviy, Alloh, sher, bo'ri, tulki, mavzu, tasavvuf, hikoyat  
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АНАЛИЗ РАССКАЗА «[О ТОМ, КАК] ОТПРАВИЛИСЬ НА ОХОТУ ВОЛК И 
ЛИСА В СОПРОВОЖДЕНИИ ЛЬВА» В ПРОИЗВЕДЕНИИ МАВЛОНО 
ДЖАЛАЛИДДИНА РУМИЙ (БАЛХИЙ) «МАСНАВИ-ЙИ МА’НАВИ ». 

 
Аннотация: Мавлоно Джалалидин Руми — известная личность не только в 

тюркском мире, но и во всем мире. Он мистик, религиозный ученый и поэт-суфий. Он 
писал свои произведения в основном на персидском языке. Его произведение «Маснави-
йи Ма’навий» известно во всем мире. «Маснави-йи Ма’навий» включает в себя 
множество повествований на религиозные, моральные, социальные и другие темы. Поэт 
эффективно использовал в этих повествованиях стихи Священного Корана и хадисы 
Пророка. В рассказе «[О том, как] отправились на охоту волк и лиса в сопровождении 
льва» в «Маснави-йи Ма’навий» поэт повествует о событиях, которые происходят в 
результате того, что лев отправляется на охоту с волком и лисой и делит свою добычу. В 
этом повествовании Мевлана фокусируется на темах «быть справедливым, извлекать 
уроки, не быть побежденным эго, знать свое место, довольствоваться малым, не быть 
жадным, доброжелательность, быть совершенным человеком, посвящать себя Аллаху, 
«ничто в ничто, абсолютная истина – Аллах, фанафиллах, бесконечная сила Аллаха, 
Аллах, владелец всего суверенитета, быть праведным» и т. д. Таким образом, поэт дает 
совет читателю и хочет, чтобы они извлекли уроки из опыта других. Цель статьи – 
тематически изучить рассказ “[О том, как] отправились на охоту волк и лиса в 
сопровождении льва” в «Маснави» Руми. 

Ключевые слова. Мевлана, Маснави, Аллах, лев, волк, лиса, тема, мистицизм, 
история 

Babayev Makhmud Tashpulatovich 
Bukhara State University 
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ANALYSIS OF THE STORY "THE WOLF AND THE FOX ACCOMPANY THE 

LİON ON THE HUNT" FROM THE WORK OF MAVLONO JALALIDDIN RUMIY 
(BALKHIY) "MASNAVIYI NA'NAVIY". 

 
Abstract: Mevlana Jalaluddin Rumi is a famous figure not only in the Turkish world, 

but also in the whole world. He is a mystic, religious scholar, and Sufi poet. He wrote his works 
mainly in Persian. His work called "Masnaviyi manawiy" is famous all over the world. 
"Masnaviyi manawiy" includes many narrations on religious, moral, social and other topics. 
The poet effectively used the verses of the Holy Quran and the hadiths of our Prophet in these 
narrations. In the story " The wolf and the fox accompany the lion on the hunt" in "Masnaviyi 
manawiy", the poet tells the story of a lion going hunting with a wolf and a fox and dividing his 
prey. In this narration, Mevlana focuses on the topics of "being just, learning lessons, not being 
defeated by the ego, knowing one's place, being content with little, not having excessive desire 
or lust, not being greedy, benevolence, being a perfect person, devoting oneself to Allah,‘’non-
existence within non-existence, the absolute Truth – Allah, annihilation in Allah (fanafillah), 
the infinite power of Allah, Allah – the possessor of all sovereignty, to be righteous’’, etc. In this 
way, the poet gives advice to the reader and wants him to learn lessons from the experiences of 
others. The purpose of the article is to thematically study the story of "a fox with a wolf going 
out to hunt in the shelter of a lion" in Rumi's "Masnavi". 

Keywords: Mevlana, Masnavi, Allah, lion, wolf, fox, theme, Sufism, story 
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Kirish. Mavlono Jaloliddin-i Rumiy(Balxiy) (1207 yil 30 sentyabr – 1273 yil 17 dekabr) 
— mutasavvuf, diniy olim, va soʻfiy shoir. Aytishlaricha, u bugungi Afg‘oniston hududidagi 
Balx shahrida tug‘ilgan. Uning haqiqiy ismi Jaloliddin Muhammad ibn Bahovuddin Valad al-
Balxiy Rumiy. Uning shuhrati Onado‘lidan tashqariga chiqib, dunyoning ko‘p joylariga yetib 
borgan. U Eronda Mavlono, Onado‘lida Rumiy nomi bilan mashhur. Mavlono arabcha soʻz 
boʻlib, “ustozimiz” degan maʼnoni anglatadi. 

Uning otasi “Sultonul-ulamo” - Muhammad Bahouddin Valad, onasi Mo’mina 
Xotundir. Bahouddin Valad mintaqadagi siyosiy voqealar va mo'g'ul bosqini tahdidi tufayli 
Balxdan hijrat qilib, 1212-1213 yillarda Bag'dod, Makka, Damashq, Malatya, Erzinjon va 
Akshehir orqali Larende (Karaman)ga yetib keldi. Mavlono bu yerda bir necha yil qolib, keyin 
Konyaga joylashdi. Ma’lumki, saljuqiylar sultoni Alouddin Kayqubod I 1228 yilda Bahouddin 
Valad oilasini Koniyaga taklif qilgan. 

Mavlono diniy masalalarni yaxshi bilishi, maroqli suhbatlari tufayli xalqning sevimli 
shaxsiga aylandi. Konya masjidlarida xutba o‘qigan Rumiy, shuningdek madrasada ma’ruzalar 
o‘qigan. Uning hayotini tubdan o‘zgartirgan voqea 1244 yilda Tabrizlik Shams bilan bo‘lgan 
uchrashuvidir. Bu tanishuv do'stlikka aylanadi va ular kunning ko'p qismini diniy suhbatlar 
bilan o'tkazadilar. Biroz vaqt o'tgach, Shams Koniyani tark etadi va g'oyib bo'ladi. Suhbatdoshi 
va ma’naviy do‘stidan ayrilgan Mavlono chuqur qayg‘uga tushadi. Shamsning keyinroq 
Konyaga qaytishi Rumiyni baxtli kunlariga qaytaradi. 1247 yilda Shamsning g‘oyib bo‘lishi 
(yoki o‘ldirilishi) Rumiyni yana dardga soladi. Shams Mavlononing o‘g‘li Alouddin tomonidan 
o‘ldirilgani haqidagi mish-mishlar Koniyada tarqaladi. Mavlono keyinroq Salohiddin Zarkubiy 
bilan do‘stlashadi. Salohiddin Zarkubiyning o‘limidan so‘ng Husomiddin Chalabiy Mavlonoga 
hamroh bo‘ladi. U “Masnaviy” yozilishida kotiblik qilgan va Mavlono vafotidan o‘n bir yil 
o‘tib olamdan o‘tgan. Mavlono 1273 yilda kasal bo'lib, 1273 yil 17 dekabrda Konyada vafot 
etadi. Mavlono jasadi dafn etilgan joyda Yashil qabr (Mavlono muzeyi) qurilgan. O‘limidan 
so‘ng o‘g‘li Sulton Valad Mavlaviya tariqatiga asos soldi. Qolaversa, mavlaviylik an’analarining 
eng muhim unsurlaridan biri bo‘lgan “samo” osmonga qarab tasavvufiy sayohat timsoliga 
aylanadi. 

Mavlononing beshta asari bor, ulardan ikkitasi nazmda, uchtasi nasriy. Nazmdagilar: 
Masnaviy-i ma’naviy va Divon-i Kabir; Nasriylari: Fihi Mo Fihi, Majolis-i Sab’a va Maktubot. 
Adib o‘z asarlarini fors tilida yozgan. Mavlono tavalludining sakkiz yuz yilligi munosabati bilan 
2007 yil YUNESKO tomonidan “Jahonda Mavlono yili” deb qabul qilindi. 

“Masnaviy”dagi “bo‘ri bilan tulkining arslon panohida ovga chiqishgani” hikoyatida 
“adolat, ibrat, aql, o‘z nafsiga qanoat, hirs, vasvasa, xayr-ehson, qalb, aldamchi va o‘tkinchilik, 
dunyo ne’matlari, fe’l-atvori, nafsiga mag‘lub bo‘lish, chegaradan oshib ketish” kabi so‘zlarni 
bilmaslik, komil inson bo‘lish, o‘zini mahbubga/Allohga bag‘ishlash, Allohda yo‘q bo‘lmaslik, 
mutlaq haqiqat, fanafilloh, Allohning qudrati cheksizdir, barcha hukmronlik sohibi Alloh, solih 
bo‘lish” va hokazo mavzular oldinga chiqadi. 

1. Masnaviy haqida bir necha so‘z 

Masnaviy (arabcha — ikkilik. Koʻpligi — masnaviyot) — har bir baytning misralari 
qofiyadosh boʻlgan va baytdan baytga qofiyasi yangilanib boradigan she’riy shakl. 
Masnaviyning har bir bayti bir-biri bilan qofiyalanadi (aa / bb / cc ...) va asosan aruzning qisqa 
shakllari bilan yozilgan. Odatda diniy, tasavvufiy, xagiografik, ilmiy, tarixiy, epik, didaktik va 
hazil mavzulari birinchi o'ringa chiqadi. Bu misra birligi bilan ba'zi sevgi hikoyalari ham 
yozilishi mumkin. Fors adabiyotining shoh asarlari- Sa’diy Sheroziyning “Bo‘ston”, Mavlono 
Jaloliddin Rumiyning “Masnaviy-i ma’naviy”, Firdavsiyning “Shohnoma”, o’zbek adabiyotida 
A.Navoiyning “Hamsa”, “Lison uttayr” asarlari masnaviy janrida yozilgan. 

She’rning bir turi bo‘lsa-da, masnaviy so’zi tilga olinganda Mavlononing shu nomdagi 
asari yodga tushadi. Asar fors tilida yozilgan bo‘lib, olti jild va taxminan 25700 baytdan iborat. 
Shuningdek, “Masnaviy”ning yettinchi jildi borligi iddao qilinadi. Bu jild til va uslub jihatidan 

https://uz.wikipedia.org/wiki/Arab_tili
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birinchi olti jilddan farq qiladi va uning Mavlonoga tegishli bo‘lishi dargumon. Ma'lum bo'lgan 
olti jildlik asardagi asosiy mavzular "insonning harakatlari, tajribalari va kuzatishlari" dir. 
Haqiqiy vositachi Alloh ekanligi, kuch va iroda haqida so‘z ketganda, inson Allohning ismlari, 
sifatlari va amallaridan iborat ilohiy haqiqatlarning namoyon bo‘lishi sanalishi, yaxshilik va 
yomonlik mazmunida esa “yaxshilik mutlaq, yomonlik esa nisbiydir” g’oyasi ko‘pincha 
ta’kidlanadi. Shu jihatdan “Masnaviy”dagi hikoyatlar o‘z ichida mazmun birligini tashkil 
qiladi, deyish mumkin. Ko‘pgina hikoyatlarda mutlaq haqiqat – Xudo, degan mavzu 
ta’kidlangan. 

Mavlono birinchi daftarning muqaddimasida “Bu kitob Masnaviy kitobidir. Masnaviy 
Haq taologa vosil bo‘lish sirlarini kashf etishda va ilmal yaqin hosil qilishda diyonat usullari 
usullarning usulidir. Bu Olloh taoloning buyuk fiqhi, oydin shariatidir. Ollohning rad etilmas 
burhonidir. Masnaviy ichida yana bir qandili bor qandilga o‘xshar, tonglardan-da yorug‘roq 
nur sochib, porlar. Ko‘ngillarning jannatidir ul. Buloqlari bor, butoqlari bor... Chindan ham u 
qalblarga shifo, hazin ko‘ngillarga jilodir, Qur’oni karimning ochiq-ravshan bayonidir. 
Rizqlarni mo‘l, xulqlarni pok, go‘zal bo‘lishi boisidir. ... Olamlarning Rabbidan bir in’omdir 
bul, botil na uning oldidan yaqinlasha bilar, na ortidan. Olloh uni o‘z panohida asrar, hifzu 
himoya etar. Zero, Olloh eng yaxshi himoyachidir, marhamatlilarning marhamatlisidir.” deb 
ta’kidlaydi. (1daftar. 6bet) 

Marmara universiteti ilohiyot fakulteti falsafa kafedrasi professori, Dr. Hatice Kelpetin 
Arpagush ta’kidlagandek “Masnaviy odamlarga muhabbat, chin muhabbat, ibratli inson 
bo‘lishni o‘rgatib, go‘zal axloq, halollik, saxovatlilik, mehnatsevarlik, hayo, sabr-toqat, 
yaxshilik qilish, o‘zgalarga yaxshilik tilash, rostgo‘ylik, halol taomlar iste’mol qilish, Allohga 
shukr qilish muhimligini ta’kidlaydi va sajda qilish mavzuni tushuntiruvchi tarbiyaviy asardir”. 
Shu jihatdan aytish kerakki, Mavlono ham dunyo va oxiratda baxtli bo‘lish yo‘llarini 
tushuntirishga harakat qilgan. 

Asar oʻz manbalarini asosan Qurʼon va hadislardan oladi. Unda juda koʻp oyatlar 
boʻlgani uchun “Magʻz-i Qurʼon” (Qurʼonning mohiyati) deb ham ataladi. Birinchi jildning 
dastlabki o‘n sakkiz misrasi “nay” metaforasi atrofida shakllangan bo‘lib, butun 
masnaviyaning kalitiga o‘xshaydi. 

Mavlono o‘z ijodining yo‘l ko‘rsatuvchiga o‘xshashligini “Bizdan keyin Masnaviy 
shayx bo‘lib, izlaganlarga to‘g‘ri yo‘l ko‘rsatadi, ularni boshqaradi va yetaklaydi” so‘zlari bilan 
ifodalaydi. Bu borada ba’zi Mavlaviy shayx va masnaviyxonlar masnaviyni yod olishga harakat 
qilganlar. Masnaviyxonlar va shayxlarning masnaviyni yod olishlariga imkon yaratgan eng 
muhim omil, shubhasiz, nazmdadir. She’riy til o‘zining o‘lchov, qofiya kabi unsurlari bilan 
uyg‘unlikni ta’minlabgina qolmay, esda qolishni ham ta’minlaydi. Shu tariqa “Masnaviy” 
kengroq ommaga tanish bo‘lish imkoniyatini topadi. 

“Masnaviy”dagi hikoyatlarni mavzu jihatidan quyidagi sarlavhalar ostida tahlil qilish 
mumkin: 

1) Tasavvufga oid hikoyatlar: Bu turdagi hikoyalar koʻproq. Mavlono, odatda, bir 
hikoyatni yakunlashdan oldin qahramonlarning so'zlarini tasavvufiy ma'noda talqin qilishga 
harakat qiladi. 

2) Axloq va hikmatga qaratilgan hikoyalar: Bu turdagi hikoyalar asosan axloqiy 
asoslarni o‘rgatish va saboq berish maqsadida aytiladi. 

3) Qur'on qissalari: Bu turdagi qissalar butunlay Qur'ondan olingan qissalar bo'lib, 
kerak bo'lganda zikr qilingandan keyin tafsir qilinadi va tasavvufiy izohlar beriladi. 

4) Allegorik hikoyalar. Ushbu turdagi hikoyalar nisbatan qisqaroq bo'lib, ular saboq 
olish uchun misol sifatida tilga olinadi. 

Shu nuqtai nazardan qaraganda, “Masnaviy”dagi qissalar asosan diniy, tasavvufiy va 
axloqiy mazmunga ega ekanligi ko‘rinadi. 
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2. “Masnaviy”dagi “bo‘ri bilan tulkining arslon panohida ovga chiqishgani” hikoyati 
haqida. 

“Masnaviy”da diniy, tasavvufiy, ijtimoiy va hokazo masalalarga oid koʻplab hikoyalar 
kiritilgan. “Masnaviy”ning birinchi jildidagi “bo‘ri bilan tulkining arslon panohida ovga 
chiqishgani”qissasida adolat va o‘zlik mavzulari birinchi o‘ringa chiqadi. Hikoya quyidagicha: 
“Arslon, bo‘ri va tulki tog’ga ovga chiqdi. Sher bo‘ri va tulkilar bilan ov qilishdan uyalsa ham, 
ularni ulug‘ deb hisoblab, ovga chiqadi. Arslon o‘ylaydi: “Bunday sultonga lashkar yuk, lekin 
baribir “jamoat barakadir”. Mavlono shunday deydi: “Sher uyatlig‘ erdi, chunki shoh edi, 
Lekin ul ikrom etib, hamroh edi. Shohga yetgay garchi lashkar zahmati, Bor vale bunda jamoat 
rahmati. 

Garchi yulduzlarga yondosh oy xijil, Nur sochar, chunki saxovatpesha ul.” (1daftar. 
3029-3031baytlar). Bu guruh sherning orqasidan toqqa qarab boradi. Biroz vaqt o'tgach, ular 
tog' ho'kizi, echki va quyonni ovlashadi. Ular o'ljani tog'lardan o'rmonga olib kelishadi. Bo'ri 
va tulki sherning o'ljalarni adolatli taqsimlashini ochko'zlik bilan kutishadi. Ikkalasining 
ochko'zligi sherga seziladi. Mavlono bu borada shunday deydi: “Ta’malar sherga asar etdi 
hamon, Ta’maning asli anga bo‘ldi ayon. Kimki sherdir, ya’ni, asrorga amir, Payqagay ul har 
nekim ko‘nglingdadir.” (1daftar. 3040-3041baytlar)  

Arslon ularning shivir-shivirlarini tushunib: “Dastu qasdim sizga yetmasmu hamon, 
Men xususda muncha aylarsiz gumon?” deya o'ylaydi. Rumiy bu masalada quyidagicha misol 
keltiradi: “Naqshning naqqoshga yetgaymu so‘zi, Chunki chekmish naqshni ul naqqosh o‘zi.” 
(1daftar. 3048 bayt). Muallif davom etadi: “Agar Alloh haqida yomon fikrda bo‘lganlarning 
boshini kesmasam, o‘zim noto‘g‘ri ish qilgan bo‘laman”. (1daftar. 3050 bayt). Bu yerda shuni 
aytish kerakki, inson o'zining cheklangan/qisman irodasi bilan umuminsoniy irodadan, ya'ni 
Allohning irodasidan pastda qoladi. 

Hikoyaning keyingi qismlarida arslon bo'rini sinab ko'radi va undan o'ljani ular 
o'rtasida taqsimlashni so'raydi. Bo'ri yirtqichlar va o'ljalarni kattaligiga qarab ajratadi. U 
yovvoyi ho'kizni sherga, echkini o'ziga, quyonni esa tulkiga loyiq ko'radi. Arslon bo‘rining 
o‘ljani bo’lishdagi odobsizligidan g‘azablanadi. Arslon bo‘rini yoniga chaqirib, uni panjasi bilan 
bir urib terisini yirtadi va o‘ldiradi. Arslon bo'rida aql yo'q, to'g'ri qaror qabul qila olmaydi, deb 
o'ylaydi. Mavlono bu masalani islomiy doirada tadqiq qiladi: “Haq erur boqiy, bo‘lak foniy 
hama, Yetmasang yo‘qlikka, borliq istama. Haq yo‘lida kim agar topgay fano, Unga yo‘qlik 
amridin yetmas jazo. Chunki ul «illo»da «lo»ni bilmagay, Kim esa «illo»da, foniy bo‘lmagay.”. 
(1daftar. 3065-3067baytlar). Bu qissada Mavlono “men” va “biz” iboralari nafs va xudbinlik 
ko‘rsatkichlari ekanligi haqida xabar beradi. “«Menu biz» deb gar eshik urgay kishi, Ul 
eshikdin o‘zni ham surgay kishi.” (1daftar. 3068 bayt). O'z nafsini birinchi o'ringa olib chiqqan 

insonlar o'z nafsining quliga aylanadi va dunyoviy bo'ladi.  
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Shunda sher bo‘rining boshini yulib oladi, so‘ng tulkidan o‘ljani bo‘lib berishni 
so‘raydi. Tulki sajda qilib, barcha o'ljani sherga beradi. Uning aytishicha, ho'kiz sherning 
nonushtasi, echki tushlik, quyon esa sherning kechki ovqati bo'lishi kerak. Arslonga bu 
taqsimot yoqadi va: “Adolat aylading, Kimdan o‘rgandingki, bundoq so‘ylading?” deydi. Tulki 
bo'rining holatidan saboq olganini aytadi. “Ishqimizdin, dedi sher, jismingda o‘t, Har uchovin 
senga berdim, ol-da, ket. Tulkijon, bo‘lding misoli bizdayin, Bas, nechun men senga ozor 
aylayin?”. (1daftar. 3121-3124 baytlar). Arslon tulkining xatti-harakatiga qoyil qoladi va 
shunday deydi: “Bo‘rining holi bo‘lib darsing sening, Tulkimas, shersan, arislonim mening. Oqil 
ulkim, ibrat olgay doimo, Do‘stlari boshiga tushganda balo.” (1daftar. 3126-3127 baytlar). 
Tulki: "Arslon birinchi bo'lib bo'riga o'ljani taqsimlashni taklif qilgani uchun xudoga shukur", 
deydi. Mavlono bu borada shunday deydi: “Bas, bizdan oldingilardan keyin bizni dunyoga 
keltirganiga shukrlar bo‘lsin”. Chunki Alloh bizdan oldingilarni azoblagan. “Dono kishi 
Fir’avnlar va Od qavmiga bo‘lgan voqeani eshitsa, bu borliqdan voz kechadi va bu kibrdan voz 
kechadi”. Bu borada oldingi odamlar duch kelgan ofatlardan saboq olishimiz kerak. 

Xulosa. “Masnaviy”dagi bu hikoyatda Mavlono adolatli bo'lmoq, nafsiga mag'lub 
bo'lmaslik, chegarani bilmoq, komil inson bo'lmoq, ibrat olmoq, kamtar bo'lmoq, dunyo 
moliga ishonmaslik, aqlning ahamiyati, insonning uning chegaralarini, mutlaq haqiqatni va 
fanofilloh masalasini, mulk egasi Alloh ekanligini, jamoatning rahmatini va hokazolarni bilishi 
zarurligi mavzulariga e'tibor qaratadi. Shunga ko‘ra, insonlar o‘z ambitsiyalari va nafsiga 
mag‘lub bo‘lmasliklari va o‘z o‘rnini bilishlari kerak, aks holda falokat yuz berishi mumkin. Bu 
borada “men” va “biz” iboralarini ortiqcha ishlatmaslik kerak. Hikoyadagi bo‘rining o‘limi 
sababi hamma odamlarga saboq bo‘lishi kerak. Bundan tashqari, boshqalar boshdan kechirgan 
ofatlardan saboq olish kerak. Inson maqtanishdan, o'zini buyuk sanashdan uzoq turishi kerak. 
Bo'ri bilan sodir bo'lgan voqeadan tulki saboq olgani kabi, odam ham boshqa qabila/xalqlar 
bilan sodir bo'lgan voqeadan saboq olishi kerak. Inson o‘zining yomon xislatlarini tashlab, 
dunyo va oxirat uchun yomonlikdan uzoq bo‘lish uchun ehtiyot choralarini ko‘rishi kerak. 
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